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Te na dlieja ne n'ei nia da crì,
ne ue te mi vita mei patì,
dantaldut mé bever y fé cajin,
d'autri pensieres ne uei nia avëi
y nia me dé ju cun chi che mei,
la va pu mé de n'avëi degun problems.

Che son n bon bëch ei desmustrà,
(son) cun l auto for sparà,
chël che conta ie che dai autri sons stimà.

Ie ue pu mé me devertì,
posse fé cie che me sà a mi,
ne son nia bon de capì
cie che jënt uel tan jì a crì, crì, crì.

L ie śën n mëns bele ca che sé che son dassënn amalà...
y l me resterà... mé plu n ann.
Son śën for da sëul y pënse do che l se à dut mudà,
coche é nchina śën vivù, for vivù.
Vive cun l pensier che nia plu giut sons cun vo,
l me desplej a savëi coche dant cun mi vita‚ y tan burt laurà.

Messon plu rujené dla mort po' ne sons nia tan liei a chël che ëi
uel nes dé da ntënder che ie mpurtant.



Vëije śën coche é mudà, dut cant à śën n auter senificat,
é capì cie che ie chël che conta, tres la mort.
Tres chësc ei davanià, nia mé cun i scioldi vën dut muserà.
Chël che conta ie savëi che la vita ons mé per viver giapà mprestà.

La vita che on giatà ons mé giapà mprestà


